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See the notice on TED website

466925-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de traitement et d'élimination des ordures ménagères et des déchets non 
dangereux – Odbiór i przetwarzanie odpadów o kodzie ex 19 12 12– frakcja wysokokaloryczna 
(preRDF) z odpadów wstępnie posegregowanych
OJ S 128/2026 07/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej – Krośnieński Holding 
Komunalny Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Adresse électronique: malgorzata.pachana@khk.krosno.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Odbiór i przetwarzanie odpadów o kodzie ex 19 12 12– frakcja wysokokaloryczna 
(preRDF) z odpadów wstępnie posegregowanych
Description: Przedmiotem zamówienia jest usługa odbioru, transportu i przetwarzania 
odpadów w instalacji do produkcji paliwa alternatywnego, sklasyfikowanych zgodnie z 
aktualnym katalogiem odpadów – pod kodem ex 19 12 12 – inne odpady (w tym zmieszane 
substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione w 19 12 11, 
wytworzone w Instalacji komunalnej RCO Krosno w procesie mechanicznego przetwarzania 
odpadów wstępnie posegregowanych.
Identifiant de la procédure: 1d0903fe-944c-4de0-95cc-a527ef1542d3
Identifiant interne: DZ-2300-14/RCO/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90513000 Services de traitement et d'élimination des ordures 
ménagères et des déchets non dangereux
Nomenclature complémentaire (cpv): 90512000 Services de transport des ordures ménagères

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Krośnieński (PL821)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: I. Obowiązek informacyjny wynikający z art. 13 RODO Na 
podstawie art. 13 i 14 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 
27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 
osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46
/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych), niniejszym informujemy, że: 
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•Administratorem Pani/Pana danych osobowych, jest Krośnieński Holding Komunalny Sp. z o.
o. Może Pani/Pan skontaktować się z nami pisząc na adres: ul. Fredry 12, 38-400 Krosno, lub 
z powołanym przez nas Inspektorem ochrony danych osobowych, pisząc na adres: iod@khk.

 •Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c krosno.pl.
RODO w celu związanym z niniejszym postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego. 
•Odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona 
zostanie dokumentacja postępowania w oparciu przepisy ustawy PZP. •Pani/Pana dane 
osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. art. 78 ust. 1 ustawy PZP, przez okres 4 lat od 
dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia. •Obowiązek podania przez Panią
/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym 
określonym w przepisach ustawy PZP, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy 
PZP. Posiada Pani/Pan: a) prawo dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących; b) 
prawo do sprostowania lub uzupełnienia Pani/Pana danych osobowych; c) prawo żądania od 
administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o 
których mowa w art. 18 ust. 2 RODO. Wystąpienie z żądaniem, o którym mowa w art. 18 ust. 1 
RODO nie ogranicza przetwarzania danych osobowych do czasu zakończenia postępowania 
o udzielenie zamówienia publicznego; d) prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu 
Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani
/Pana dotyczących narusza przepisy RODO. II. Udostępnianie zasobów (art. 118-123 ustawy 
Pzp) w zakresie w jakim dotyczy 1.Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do 
konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 2. W 
odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających 
zasoby, jeśli podmioty te wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te 
zdolności są wymagane. 3. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, składa, wraz z ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego 
zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując 
zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 4. Zobowiązanie 
podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w ust. 3, potwierdza, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz określa w szczególności: 1) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu 
udostępniającego zasoby; 2) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez 
niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; 3) czy i 
w jakim zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego Wykonawca polega 
w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane lub usługi, których wskazane 
zdolności dotyczą III.Informacje dodatkowe: 1)Zamawiający przewiduje odwróconą kolejność 
oceny ofert zgodnie z art. 139 ustawy Pzp. Zamawiający może najpierw dokonać badania i 
oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. 2) Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia publicznego, 
którego dotyczy SWZ dokonywane będą w PLN. 3) Zamawiający nie przewiduje udzielania 
zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 Pzp. 4) Wykonawca może powierzyć 
wykonanie części zamówienia podwykonawcy (podwykonawcom). a) Zamawiający nie 
zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych części 
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zamówienia. b) Zamawiający wymaga, aby w przypadku powierzenia części zamówienia 
podwykonawcom, Wykonawca wskazał w ofercie części zamówienia, których wykonanie 
zamierza powierzyć podwykonawcom oraz podał (o ile są mu wiadome na tym etapie) nazwy 
(firmy) tych podwykonawców. IV. Sposób komunikacji: 1. W postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się 
przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod adresem https://ezamowienia.

 2. Korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest bezpłatne. 3. Wykonawca zamierzający gov.pl.
wziąć udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi posiadać konto 
podmiotu „Wykonawca” na Platformie e-Zamówienia. Szczegółowe informacje na temat 
zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy e-Zamówienia 
określa Regulamin Platformy e-Zamówienia, dostępny na stronie internetowej 

 oraz informacje zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. 4. https://ezamowienia.gov.pl
Przeglądanie i pobieranie publicznej treści dokumentacji postępowania nie wymaga 
posiadania konta na Platformie e-Zamówienia ani logowania. 5. W przypadkach 
uniemożliwiających komunikację Wykonawcy i Zamawiającego za pośrednictwem Platformy e-
Zamówienia, Zamawiający dopuszcza komunikację za pomocą poczty elektronicznej na adres 
e-mail:  (nie dotyczy składania ofert).malgorzata.pachana@khk.krosno.pl
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Postępowanie prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego, zgodnie z art 132 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Odbiór i przetwarzanie odpadów o kodzie ex 19 12 12– frakcja wysokokaloryczna 
(preRDF) z odpadów wstępnie posegregowanych
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa odbioru, transportu i przetwarzania 
odpadów w instalacji do produkcji paliwa alternatywnego, sklasyfikowanych zgodnie z 
aktualnym katalogiem odpadów – pod kodem ex 19 12 12 – inne odpady (w tym zmieszane 
substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione w 19 12 11, 
wytworzone w Instalacji komunalnej RCO Krosno w procesie mechanicznego przetwarzania 
odpadów wstępnie posegregowanych. 2. Wymagania dotyczące przedmiotu zamówienia: a) 
Przewidywana do przekazania, w czasie trwania niniejszego zamówienia, łączna ilość 
odpadów wynosi ok 600 Mg odpadów odbiór dzienny od 20 Mg do 50 Mg, (od poniedziałku do 
piątku w zależności od potrzeb Zamawiającego), Zamawiający zastrzega sobie prawo do 
przekazania mniejszej ilości odpadów przy czym wielkość ta nie będzie mniejsza niż 350 Mg. 
b) odpady te stanowić będą tzw. frakcję preRDF. Odpady wytwarzane będą w procesie 
mechanicznego i ręcznego przetwarzania, w wyniku którego usunięte ze strumienia zostaną 
frakcje: szkło, duże folie i kartony, metale żelazne i nieżelazne. Odpad zawierać będzie m.in. 
lekkie frakcje surowcowe nie nadające się do recyklingu. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawarty jest w rozdziale IV SWZ.
Identifiant interne: DZ-2300-14/RCO/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
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Nomenclature principale (cpv): 90513000 Services de traitement et d'élimination des ordures 
ménagères et des déchets non dangereux
Nomenclature complémentaire (cpv): 90512000 Services de transport des ordures ménagères

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Krośnieński (PL821)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 07/09/2026
Date de fin de durée: 31/12/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: od dnia zawarcia umowy do 
31.12.2026 r., z zastrzeżeniem, że w przypadku kiedy umowa nie zostanie zrealizowana w 
tym okresie, termin ten może zostać wydłużony do czasu zrealizowania całości przedmiotu 
zamówienia, jednak nie dłużej niż do 31.01.2027 r. 2.Podstawy wykluczenia oraz warunki 
udziału w postępowaniu wraz niezbędnymi dokumentami zostały określone w rozdziałach od 
VIII do X SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena za 1 Mg -100%
Description: 100 %

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-1d0903fe-944c-4de0-95cc-a527ef1542d3
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma eZamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1d0903fe-944c-4de0-95cc-
a527ef1542d3

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
1d0903fe-944c-4de0-95cc-a527ef1542d3
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości: 7 000,00 PLN (słownie: siedem tysięcy złotych). 2. Wadium należy 
wnieść przed upływem terminu składania ofert, przy czym wniesienie wadium w pieniądzu za 
pomocą przelewu bankowego Zamawiający będzie uważał za skuteczne tylko wówczas, gdy 
bank prowadzący rachunek Zamawiającego potwierdzi, że otrzymał taki przelew przed 
upływem terminu składania ofert.
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1d0903fe-944c-4de0-95cc-
a527ef1542d3
Informations complémentaires: Termin związania ofertą do 08.10.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie ze wzorem umowy - Część II SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia, w takim przypadku, 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. Pełnomocnictwo powinno: 1) Jednoznacznie określać postępowanie, do którego 
się odnosi i precyzować zakres umocowania, 2) Wymieniać wszystkich Wykonawców, którzy 
wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia. 2. Wszelka korespondencja i rozliczenia 
prowadzone będą wyłącznie z Pełnomocnikiem ze skutkiem dla wszystkich Wykonawców 
składających ofertę wspólną. 3. Jeżeli oferta Wykonawców ubiegających się wspólnie o 
udzielenie zamówienia została wybrana, Zamawiający żąda przed zawarciem umowy w 
sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych Wykonawców. 4. 
Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania, 
składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 5. Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia wskazują w oświadczeniu – Załącznik nr 1A 
do SWZ, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (art. 117 ust 4 ustawy Pzp).
Arrangement financier: Zgodnie ze wzorem umowy - Część II SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Terminy wniesienia 
odwołania: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1d0903fe-944c-4de0-95cc-a527ef1542d3
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podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej,. 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1. 3) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 4) Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone w ust. 1-3 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5) Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia 2. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 1) Skargę wnosi się Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 2) Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej – Krośnieński Holding 
Komunalny Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Numéro d’enregistrement: NIP: 6840001341
Numéro d’enregistrement: REGON: 370374107
Adresse postale: ul. Fredry 12
Ville: Krosno
Code postal: 38-400
Subdivision pays (NUTS): Krośnieński (PL821)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse électronique: malgorzata.pachana@khk.krosno.pl
Téléphone: +48134748338
Adresse internet: http://bip.ekrosno.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: NIP 5262239325
Département: Departament Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17 A
Ville: Warszawa

mailto:malgorzata.pachana@khk.krosno.pl
http://bip.ekrosno.pl/
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Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587701
Télécopieur: +48 224587700
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcz
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 48b779c9-babe-4ef3-ba7b-dbd8ccc2b994  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 06/07/2026 13:10:12 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 466925-2026
Numéro de publication au JO S: 128/2026
Date de publication: 07/07/2026
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